ھازىر › بالىللرىم › مېنىڭ گېپىمنى ئاڭلاڭ › ئالدامچىلىق ۋە هەسەتخورلۇق روھهدىن ئېھتىيات 
قىلىڭ. چۈنكى هه‌سهتخورلۇق ئادەمنىڭ پۈتۈن زېھنىنى باشقۇرىدۇ › ئۇنىڭغا يېيشكه › ئىچىشكه 
ۋە ياخشى ئىش قىلىشقا يول قويمايدۇ. ئ‌مما ئۇ هه‌مىشه ئۇنىڭغا هه‌سه‌ت قىلىدىغان ئۇنى 
يوقىتىشنى تەۋسىيە قىلىدۇ. ھەسەتخورلۇق گۈشىنسىلا › هه‌سه‌ت قىلغۇچى يوقىلىدۇ ... 
ھەسەتتىن قۇتۇلۇشنىڭ خۇدادىن قورقۇش ئارقىلىق كېلىدىغانلىقنى بىلدىم. چۈنكى ببر ئادەم 
رەببىگە قېچىپ كەتسە › رەزىل روھ ئۇنىڭدىن قېچىپ › كاللىسى يەڭگىللەيدۇ. شۇنىڭدىن كېيىن 
ئۇ ئۆزىگه هه‌سه‌ت قىلغان كىشىگه ھېسداشلىق قىلىدۇ ۋە ئۇنىڭغا دۈشمەن بولغانلارنى 
كەچۈرۈم قىلىدۇ › شۇڭا هه‌سه‌ت قىلىشتىن توختايدۇ. سىموننىڭ 1: 20-16 


شۇڭا › بالى لرىم › بارلىق ھەسەتخورلۇق ۋە ھەسەتخورلۇقتىن ئېھتىيات قىلىڭ ۋە يۈرىكىڭىزدە 
يالغۇز مېڭىڭ › شۇنداق بولغاندا خۇدا يۈسۈپنىڭ ئەھۋالىنى كۆرگىنىڭىزدەك › خۇدامۇ سىزگه 
مه‌رهه‌مه‌ت › شان-شه‌رەپ ۋە بېشىغا به‌خت ئاتا قىلسۇن. 5 :2 5|")50 


بالى لرىم › سلەرمۇ ئۆز قېرىنداشلىرىنى ياخشى قه‌لب بىلەن سۆيۈڭلار › ههسهتخورلۇق 
روھى سىزدىن يىراقلىشىدۇ. چۈنكى بۇ روهنى ۋەھشىي قىلىدۇ ۋە ته‌ننى يوقتىدۇ. ئۇ كۆڭللدە 
غه‌زەپ ۋە ئۇرۇش پەيدا قىلىپ › قان ئىشلىرىغا قوزغايدۇ ۋە ئهقىلنى قاينام-تاشقىنلىققا باشلايدۇ 
ۋە روھقا داۋالغۇش ۋە به‌دەنگه تىترەيدۇ. چۈنكى ئۇخلىغاندىمۇ يامان غه‌رەزلىك 
هه‌سهتخورلۇق چىشله‌يدۇ › رەزىل روھلار بىلەن روھنى پاراگهندە قىلىدۇ ۋە به‌دەننى ببئارام 
قىلىدۇ ۋە گاڭگىراشنى ئۇيقۇدىن ئويغتىدۇ. يامان ۋە زههه‌رلىك روھقا ئوخشاش › ئىنسانلارغا 
شۇنداق كۆرۈندى. سىموننىڭ 2: 9-7 


چۈنكى ئۆچمەنلىك گۈشىنگۈچىلەرگە ھەسەت بىلەن ئىشلەيدۇ: ئۇلارنىڭ مۇۋەپپەقىيىتىنى 
ئاڭلىغان ياكى كۆرسىلا ئۇ هه‌مىشه سۇسلىشىدۇ. سىناقنىڭ 1: 22 

ھەققانىيلىق ئۆچمەنلىكنى يوقىتىدۇ › كەمتەرلىك ھه‌سەتنى يوقىتىدۇ. چۈنكى ئادىل ۋە كەمتەرلىك 
ئادالەتسىزلىك قىلىشتىن نومۇس قىلىدۇ › چۈنكى ئۇ رەببى ئۇنىڭ خاھىشىغا قارايدۇ. 

گاداي 1: 28-27 

چۈنكى بىچارە ئادەم ھەسەتخورلۇقتىن خالىي بولسا › هه‌ممه ئىشتا رەببىنى خۇرسەن قىلسا › 
ھەممە ئادەمدىنمۇ بەختلىك بولىدۇ › چۈنكى ئۇنىڭدا بىھۇدە ئادەملەرنىڭ جاپا-مۇشەققەتلىرى 
يوق. شۇڭا › جېنىڭىزدىن ھەسەتخورلۇقنى يىراقلاشتۇرۇڭ › بىر-بىرىڭىزنى چىن قەلبىڭىز 
بىلەن سۆيۈڭ. گاداي 2: 16-15 


مەنمۇ هه‌سەتخورلۇق بىلەن بىلله بارمايمه‌ن. چۈنكى بۇنداق ئادەمنىڭ ئهقىل-پاراسەت بىلەن 
هه‌مراھى بولمايدۇ. سۇلايماننىڭ ھېكمىتى 6:23 

گۇناھكارنىڭ شان-شەرىپىگە ھەسەت قىلماڭ › چۈنكى ئۇنىڭ زادى نېمە بولىدىغانلىقنى 
بىلمەيسىز. 9:11 551851105 60©01چ 

بېخىللىق ئۈچۈن بايلار چىرايلىق ئەمەس: هەسەتخور ئادەم پۇل بىلەن نېمە قىلىشى كېرەك؟ 
251003 


ئۆزىگە ھەسەت قىلىدىغانلاردىنمۇ ناچار ئادەم يوق. بۇ ئۇنىڭ رەزىللىكىنىڭ ئىنكاسى. ئه‌گه‌ر ئۇ 
ياخشىلىق قىلسا › ئۇنى خالىمايدۇ. ئاخىرىدا ئۇ ئۆزىنىڭ رەزىللىكىنى ئېلان قىلىدۇ. 
هه‌سه‌تخورلۇق ئادەمنىڭ كۆزى يامان. ئۇ يۈزلىرىنى قايرىپ قويۇپ › كىشىلەرنى يامان 
كۆرىدۇ. ئاچكۆز ئادەمنىڭ كۆزى ئۇنىڭ نېسۋىسىدىن رازى ئه‌مه‌س پاسىقلارنىڭ گۇناھلىرى 
ئۇنىڭ روھىنى قۇرۇتىدۇ. رەزىل كۆز ئۇنىڭ نېنىگه ھەۋەس قىلىدۇ › ئۇ داستىخىنىدا نىگار. 
60 :55185110054 £001 

ھەسەت ۋە غەزەپ ئۆمرىنى قىسقارتىدۇ › ئېھتىياتچانلىق ياشنى ۋاقىتتىن بۇرۇن ئېلىپ كېلىدۇ. 
4 5514511005 £6001 


زالىملار تۈپهيلىدىن ئۆزۈڭلارنى ئالدىماڭلار › زالىملارغا هه‌سه‌ت قىلماڭلار. چۈنكى ئۇلار ئۇزۇن 
ئۆتمەي ئوت-چۆپلەردەك كېسىلىپ › يېشىل ئۆسۈملۈكلهەردەك قۇرۇپ كېتىدۇ. 1-2 :37 /5811] 


... چۈنكى مەن ئەخمەقلەرگە ھەۋەس قىلاتتىم › رەزىللەرنىڭ گۈللىنىشىنى كۆرگىنىمدە ... ئۇلارنىڭ 
كۆزلىرى سېمىزلىك بىلەن كۆزگه چېلىقىدۇ: ئۇلارنىڭ كۆڭلى ئارزۇ قىلغنىدىنمۇ كۆپ ... مانا بۇلار 
خۇداسىزلار › ئۇلار گۈشنگهن دۇنيا ئۇلار بايلىقنى كۆپەيتىدۇ ... بۇنى بىلىشنى ئويلىغىنىمدا › بۇ 
مه‌ن ئۈچۈن به‌ك ئازابلىق ئىدى مه‌ن خۇدانىڭ مۇقەددەس جايىغا كىرگۈچه, ئاندىن ئۇلارنىڭ 
ئاخىرىنى چۈشەندىم. شۈبهىسىزكى › ئۇلارنى تېيىلغاق جايلارغا ئورۇنلاشتۇردىڭ › ئۇلارنى ھالاك 
قىلدىڭ ... چۈنكى › سەندىن يىراق كىشىلەر ھالاك بولىدۇ › سەندىن پاھىشە قىلغانلارنىڭ ھەممىسىنى 
ھالاك قىلدىڭ, لېكىن مەن خۇداغا يېقىنلىشىشىم ياخشى: مەن بارلىق ئىشلىرىڭلارنى جاكارلاش 
ئۈچۈن › مه‌ن رەببىم خۇداغا تەۋەككۈل قىلدىم. 73 /5841] 


زالىمغا هه‌سه‌ت قىلماڭ › ئۇنىڭ يولىنى تاللىماڭ. چۈنكى بۇ ئالدامچى پەرۋەردىگارغا يىرگىنچلىكتۇر 
› ئەمما ئۇنىڭ سىرى ياخشىلاردا. ماقال-ته‌مسىل 3: 32-31 

ساغلام يۈرەك گۆشنىڭ ھاياتىدۇر › ئەمما سۆڭەكلەرنىڭ چىرىپ كېتىشىگه هه‌سە‌ت قىلىدۇ. 

280/5885 0 

قەلبىڭلار گۇناھكارلارغا هه‌سه‌ت قىلمىسۇن › ئه‌مما پۈتۈن كۈن په‌رۋەردىگاردىن قورقۇڭلار. 
شۈبھسىزكى › ئاخىرەت بار. ئۈمىدلىرىڭىز ئۈزۈلمەيدۇ. ماقال-ته‌مسىل 23: 18-17 

يامان ئادەملەرگە ھەسەت قىلماڭ › ئۇلار بىلەن بىلله بولۇشنىمۇ خالىماڭ. چۈنكى ئۇلارنىڭ يۈرىكى 
بۇزۇلۇشنى ئۆگىنىدۇ › كالپۇكلىرى ناچار گهپلەرنى قىلىدۇ. ماقال-ته‌مسىل 24: 2-1 

يامان ئادەملەر تۈپيلىدىن ئۆزۈڭلارنى ئالىماڭلار › يامان ئادەملەرگه هه‌سه‌ت قىلماڭلار. چۈنكى › 
يامان ئادەمگه مۇكاپات بېرىلمهيدۇ. پاسقلارنىڭ شاملىرى ئۆچۈرۈلىدۇ. ماقال-ته‌مسل 24: 20-19 
غەزەپ رەھىمسىز › ئاچچىق كىشىنى غه‌زەپله‌ندۈرىدۇ. ئه‌مما هه‌سەتخورلۇقنىڭ ئالدىدا كىم 
تۇرالايدۇ؟ 27:4 0807/8885 


